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cholmnbinen NrrrtlMe^.

O rig ina l ,^arce med Sange i een Akt

af

Vsldrmar Korfitsrn.

Ajsdendavn.

Vogtiandler v. pio'^ kiorlag.

Sallv «. Sulomvu« lrvk.

1870.





„> >^ochum ", eller som dets forste Navn var „C o lu m -  

d in e s  T rc rdskhed  eller de tre  F r ie r e " ,  fremtræder 

her, som det oprindeligt er skrevet af Forfatteren, da den, 

der havde digtet de nhindlagte Couplets, ikke onskede disse 

trykte. Stykket blev forste Gang opfort den l5de Februar 

1868 i Hoftheatret af Foreningen „Frem tidens" Kunstnere 

og gik senere over t i l  Folketheatret, hvor det, ledsaget af 

„en stum Person", H r. Christensen, forste Gang gik over 

scenen den 5te M a i 1869. Her v il man ikke faae „den 

S tum m e" at hore, idet Coupletdigteren, dennes Ophav, 

heller ikke onskede den Stummes Vittigheder trykte. Lerserne 

ville forhaabentlig vide at finde sig i dette Tab med 

S indsro .

Dette t i l  Oplysning.





Fyrste Scene.
Scenen forestiller et uordenligt Vcerelse med mange Lithographier 

rnndtom paaVsggene, fvrncmmeligl forestillende exeqverende Gjoglerc, 
Viniedandsere, Luslflippere o. s. v. T ilhb ire  staaer et Bord med cn 
ftor Regnskabsbog; lilvenstre en P u lt med Papirer og en Consol).

o ch U M  (sidder ved Bordet). Madame Jochum  (sidder ved 
Pulten, let opkillret).

Jo chum  (lid t beruset, kloer sig bag V re t). Jeg har gjort 
mange Dumheder i m it Liv —

M a d a m e n  (spids). D et var saamcrn Synd at sige 
Andet.

Jo chum  (med langsom og betoenksoni Rest). Mange D u m ­
heder. overmaade mange Dumheder, men den vivrste var 
dog, dengang jeg gik hen og blev Kunstdirecteur. Det 
B ryde ri og d e t 'V rs v l og de Chicanerier —  uh! ja man 
skulde ikke troe, at Nogen kunde holde det ud.

M a d a m e n . Det kunde goae meget godt, naar D u  
ikke altid gik og suppede med Kunstnerne.

Jochum . Saa det skal jeg ogsaa have Skyld fo r ; 
ja , det er, som jeg siqer: jeg skulde aldrig givet mig af mcd 
al voere Kunstdirecteur. Det var et rent Herreliv imod 
dette H undeliv , dengang vi blot havde Have, Keglebane og 
Bevcrrtning.

M a d a m e n  B i kunde have det som Blommen i et
2Eg, naar D u  vilde tage D ig  lid t mere af Anstalten, men 
D u  gaaer altid omkring og er svirende.

Jochum . E r jeg svirende? Nci. beter sorgalt! — jeg maa 
have mig en B itte r (gaaer hen t il Consollen og skjirnker sig en 
Bitter). Her har v i Thealer og Vauxhall og Tableauer og 
Fanden og hans Oldcmo'er. (drikker). Tableauerne knnde 
nu voere, hvad det ra r , fo r det forstaaer jeg mig dog paa 
at arrangere, fo r arrangere kan jeg, det maa D u  ind- 
rsmme mig.



X

M a  dam en. Pyh!
Jochum . S iger D u  Pyh? naa, saa D u  siger Pyh. 

uaar jeg laler om. at jeg kan arrangere, naar jeg taler om 
det eneste Talent, jeg har.

M a d a m e n . D u  kan da ogsaa drikke B itre .
Jochum . M en det bryder Publicum sig ikke en D s il 

om at see paa. — Nei, det er flrcrkkeligt, at vi fandt paa 
at holde Kunstanstalt. Som  om jeg egnede mig t i l  al 
voere Kunstdirecteur!

M a d  am en. Hvad mon D u  egner D ig  t i l?
Jo chum  Jeg egner mig t i l  at ha'e Have. Keglebane 

og Bevoertning, men siden vi opgav det, har jeg ikke havt 
en rolig Time. Disse Kunstnere er de mest balstyrige og 
nederdrægtige Fyre, man v il see fo r sine D ine  —  jeg maa 
ha'e mig en B itte r.

Anden Seene.
Jochum . M a d a m e n . P e te rse n .

P e te rs e n . Jeg vilde gjerne be'e Madamen om a! 
komme lid t ind paa Theatret, fo r der er et rocdsomt Spe'- 
takel.

Jo ch u m . J a , er det »u ikke det, jeg siger! man har 
aldrig et D iebliks Ro.

M a d  am en. Hvad er der paascrrde?
P e te rse n . For det Fsrste ncrgter de at spille, naar 

de ikke saver rigtige Drikkevarer i Stykket
M a d a  men. De Fyldebstter!
Jochum . Ja, det er der igrunden ikke Noget at sige om, 

for jeg holdt sgu' heller ikke af at drikke tyndt D l  og saa bilde 
Folk ind, at jeg drak Portv in.

P e te rs e n . Og saa har Olsen vtrltct sig ind paa 
Krowsky og truet ham med B ank, og Olsen er jo en stank 
K rabat, men saa har de Andre taget P a rti fo r Krowsky. 
fo r der er jo Ingen, der kan lide Olsen.

Jochum . Hvad har Krowsky krernkct ham med?
P e te rs e n . Han har gjort Haneben t i l  J f r .  Hvilsom, 

H r. Jochum.
M  adam en . Hvad kommer det ham ved?
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Jo ch u m . Han svede sig maaske endogsaa i sin Rolle.
P e te rse n . Ja maaske.
Jochum . Jeg maa see at faae det arrrangeret, ja for 

arrangere kan jeg, ikke sandt Petersen?
P e te rse n . Ingen flak kunne sige Andet, H r. Jochum.
M a d a m e n . B liv  D u  blot her med dit Arrangements­

talent. Kald De mig paa K row fly , Petersen.
P e te rse n . Jo, Madame, (gaser).
Jochum . Synes D u  dog ikke, at jeg skulde gaae ind 

og see at arrangere mig med dem?
M a d a m e n . Jeg synes, D u  fluide la'e mig ha'e Ro 

r i l at lave Plakaten t i l  imorgen. og faa synes jeg. D u  
skulde see at hitte Rede i  Regnskabet.

Jochum . H itte Rede i Regnflabet. He! Gud maa 
vide, hvordan jeg fluide bcrre mig ad med det. Den kan 
jeg saamacn ikke regne ud. (Det banker).

M a d a m e n . Kom ind!

Trkdie Scene.
Jochum . M a d a IN e n . K a l l  <i blaa Trsie med Ankerknapper).

K a l l .  Goddag.
Jo chum  og M a d a m e n . Goddag.
K a l l .  J a , De kjender mig vel nok af Anseelse? —  jeg er 

S tyrm and Kall.
M a d a m e n  (spids). J a , v i har nok seet, De har rendt 

og stsvet efter J f r .  Hvilsom.
K a l l .  J o , Madame, det er ganske rig tig t, men i  al 

JErbarhed. Og nu er jeg kommen fo r at sige D em , at 
hun er min Kjocrcste.

M a d a m e n . Se, se! Det bliver vist et ra rt Kjcrresten 
fo r hende. Hvorlcrngs skal det vare?

K a l l .  H o r, Madame! De maa ikke troe, jeg er af 
den S la g s ."  M in  Kjaerestc er en honnet Pige i  alle 
Maader, og jeg v il gjore hende t i l  en honnet Kone.

Jochum . Hvad sor Noget! Kone? V i l  De da bersve 
Etablissementet hende.

K a l l .  Ja, hvis De ikke har Noget derimod.



Jochurn. J o , det har v i meget imod. H vor fla t v i 
faae en Columbine fra?

K a l l .  Ja , det kan jeg ikke sige D em ; men naar Sac- 
sonen nu er fo rb i, saa v il jeg nok voere Harlekind, ftal jeg 
si'e vos, og saa er Svogerflabet ude, fo r dette Comedie- 
vcrsen holder jeg nu ikke af.

M a d a m e n . Ikke det?
K a l l .  N e i, jeg holder ikke a f, at min Kjerreste fla l 

goae og lade sig omfavne af alle disse Banditspriugere her 
hver evige Aften, og derfor er jeg kommet forat be'e Dem 
om Forlov t i l  at gaae op i Maskineriet, naar det gaaer los.

Jochum . Hvad mener De, H r. S tyrm and K a ll?
K a l l .  Jeg mener, at jeg v il vcrre paa Skru-Pladsen, 

naar der er Forestilling, fora l jeg kan holde lid t Udkig med 
disse Kapergaster, seer De.

M a d a m  en. D et er umuligt.
Jochum . N e i, det kan vi virkelig ikke, naar De v il 

gifte Dem med hende og bersve os vores bedste Stotte —
(lid t dinglende).

K a l l .  (afsides). For D u  kan nok trange t i l  alle dem. 
D u  kan faae t i l  at stiv en af med. (hoit). J a , det kan nu 
ikke nytte Noget! vi har nu voeret Kjcrrestefolk i tolv A ar, 
saa jeg synes, at jeg har ventet lange nok.

M e l. :  „Paa Soen, naar den skummer vred."
T h i hun var m in fra lille  T e s ;
V i  lob omkring ved Stranden,
Dengang jeg var en tolvaars Knos,
Og speged' med hinanden.
D a  svor v i a lt hinanden T ro  
Og Kjcerlighed med T iden,
Og Ingen  af os begge to 
Har glemt sit Lofte siden.

Jeg havde, hvor jeg stod og gik,
Kun hendes Navn paa Laben;
Hun stod bestandig for m it B lik  
Som  M aa l for al m in Stråben.
Naar Bolgen bruste, Storm en peb 
Jgjennem Skudens Planker,
J a !  naar det allerhaardest kneb,
V ar hun i  mine Tanker.

Og hun, m in sode Tos, jeg ved,
Har holdt, hvad hun har svoret,



For seer De, Dyd oa JErbarhed 
S to d  a llid  stol ved Roret.
Og derfor v il i  Tykt og Tynd t
B i srile i  Forening. (Jochum brummer og kloer sig i

Hovedet).
Ja , De kan spare deres G rynt —
Nu har De hert m in Mening.

Fjerde Scene.
D e  F o r r i g e .  K r o w s k y  (som P je rro t; da han seer Kall, 

scetter han Hatten tilve irs  paa Pjerrotmaner).

M a  damen. E r De der, Krowsiy?
K r o w s k y  (med Gjoglerfinhed). T i l  Tjeneste, Madame!
M a d a m e n .  H vorfo r v il De ikke spille?
K ro w s k y .  D er er Meget, der stiller sig hindrende 

iveien fo r en crgte kunstnerisk Virksomhed her paa Eta­
blissementet.

Jochum . isaa?
K r o w s k y .  D er er nu fvrst denne Olsen, det er en 

siet Kammerat, ifald man overhovedet kan bruge dette O rd 
om ham. Han er meget brutal, overordenlig ncrsvis og 
seerdeles paatrcrngende iigeoverfor J fr .  Hvilsom.

K a l l .  Saa det er han?
K r o w s k y .  (spydig). J a , det er der nu Flere end ham, 

der er.
K a l l .  Ja , det er der nok, H r. P jerrot.
K r o w s k y .  Jeg har ikke den ZEre at vcrre prcrsenteret 

for Dem, min Herre.
K a l i .  D erfo r kan jeg vel nok see, at De er P jerrot?
Jochum.  Det er H r- S tyrm and Kall, J fr .  HvilsomS 

Kjoereste, He! He!
K r o w s k y  Saa. J a , jeg har nu gjort Cour t i l  

hende i snart tre Aar.
K a l i .  H a r De det? Jamen De ved nok: P jerro t faaer 

aldrig Columbine, H a ! H a ! H a !
K r o w s k y .  M en hun faaer da heller ingen Matroser.
K a l l .  M en kanske en Styrm and. De kan troe, jeg 

kan nok spille Hcrrlelind, naar det kniber, chaaer Handerne 
sammen med et Kladsk sor Nerscn as K row fly , som farer forskrækket 
tilbage)
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K r o w s k y  (afsides) D et er vist en brutal Karl.
K a l l .  I n ,  nu v il jeg gjore et lille  S lag  herudenfor: 

incii saa kommer jeg igjcn, noar Pantominerne begynder
M o d  amen.  M en De kon virkelig ikke komme op poa 

Theatrct.
K a l l .  Ao Snak, lille Madame!
K r o w s k y .  N e i, ingen Uvedkommende har Adgonq t>l 

Scenen.
K a l l .  Ikke det? M en jeg er nu ogsao Vedkommende, 

kon De hilse hjemme og sige. (Slaaer Krowsky paa Skulderen, 
s aa han ryger tilbage og stikker Handerne i Lommerne og seer bresig 
ester Kall, der slentrer ud). Adjos saalcenge, Folkens!

Femte Scene.
D e  F o r r i g e  (undtagen) K a l l .

M o d  omen.  Jo, det er en ra r Historie, hvis han nu 
lober af med Columbine.

Jochum.  Ak ja , ak ja ! sikke Bryderier! V o r vi nu 
ilke frie for dem, noor der ligesom i gamle Dage stod over 
Porten: Have, Keglebane og Bcvcertning.

M a d a m e n .  Aa Snak!
Jochum.  J a , D u  kan gjcrne sige S nak, men dette 

Colosscrum, det bliver vores R uin .
K r o w s k y  (kroer sig). Etablissement,'t staaer og falder da 

ikke med en Columbine. Desuden er J f r .  Hvilsom da ikke 
gift endnu med Matrosen. Det var vel ikke ut-rukeligt, at 
en as os Andre (gaaer brosig op og ned med Hcendernc i 
Lommerne og Hatten paa Snur).

M a d a m e n .  De siger Noget. D er er nu Olsen; ban 
hor gjort svar Cour ril hende.

K r o w s k y .  Olsen, den Wsel! Hvad siger De da t i l  mig?
Jochum.  E lle r D e , Krowsty. Kan De ikke bedaarc 

hcnde? Jeg stal dog see, om jeg ikke kunde arrangere del 
P a rti, fo r De ved nok, jeg lan arrangere.

K r o w s k y .  Gudbevares, H r. Jochum!
Jo chum .  M en jeg stal nok arrangere det. For gaaer 

hun, saa er vi vak, saa er det ude med Colossoeum, og det 
vilde dog gjore mig ondt.



M a d a m e n .  Ja, det er det nu slet ikke. V i  bar ud­
mærkede Krastter foruden hende. T roer De ikke, Krowsty, 
at Levy v il lrcrkke godt som Guttaperchamand?

K r o w s k y .  Aa jo , Madame, naar han forst faaer 
noget mere Smidighed i Lemmerne.

' M a d a m e n .  D et gi'er sig nok.
K r o w s k y .  D e t kan jo nok voere, men endnu er der 

ikke meget Guttapercha i ham.
Jochum.  N e i, det har De Ret i, Krowsky, men del 

:r nu min Kones Ide.
M a d a m e n .  Ja, lad D u  bare den voere god. Levy er 

slet ikke saa gal.
Jochum.  Nei, men han er dog ikke Guttapercha, som 

Krowsky rigtig bemcirkede —  han er ikke Guttapercha. Kom, 
lad os to faae os en rigtig Guttapercha, Krowsty, He! He! 
-Ae! (skjcrnker i  to Glas).

K r o w s k y .  Deres Velgaaende, H r. Jochum!
Jochum.  Tak!  (de drikke). Den er bedre end Joden, 

He! He! He! H o r, M u tte r, skulde vi ikke tale med Jom ­
fruen ?

M a d  amen.  Ja, v il De ikke kalde paa hende, Krowsky?
K r o w s k y .  Med Fornoielse, Pkadame. (gaaer).
Jo ch um .  Kunde man faae arrangeret et P a rti mellem 

hende og Krowsty eller Olsen, saa —
M a d a m e n .  Ja, saa duede D u  dog t i l  Noget.
Jochum  S to l D u  blot paa m ig; jeg har vist, at jeg 

kan arrangere. Sikken et Tableau i Sondags! Bengalske 
Flammer med Tilbehor! Kom bare t i l  mig.
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Sjette Scene.
J o c h u m . M a d a m c n .  K r o w s k y  (kommer u,cd) J f r .  
H v i l s o m  (der er klerdt som  Columbine med S haw l om Halsen, 
og som solge« as) O l s e n  (i T nco t, klcedt som sl-erk Mand med 

frygtelige Muskler allevegne).

O l s e n  (med raa Stemme). Hvad horer;cg! v il Jomfruen
forlade os?

M a d a m e n .  
af Dem.

Ja, J fr .  Hvilsom, det havde v i ikke ventet



J f r .  H v i l s  om. M en jeg har dog virkeliq ikke for- 
pligiet mig t i l  at blive her t i l  evig T id

M a d a m e n .  N e i, men v i troede dog, at De i B e ­
tragtning af den gode Gage —

J f r .  H v i l s o m .  25 R dl. om Maaneden —  
M a d a m e n .  Og f r i t  Skotoi.
Jo chum .  Og den propre Behandling.
J f r .  H v i l s o m .  J a , den kunde gjerne vcere bedre 

Jeg klager ikke over Dem eller deres M and, men ,seer --li­
stelig hen t i l  Olsen) —

O l s e n .  Over mig kanskesens? De har flets ingen 
Hjerte for m in brcrndende Kjcrrlighed?

J f r .  H v i l s o m .  Nei, H r. Olsen.
K r o w s k y  (afsides). Det er mig en modbydelig K arl. 
O l s e n .  D et er ikke kjont as Dem.
K r o w s k y .  Og mig overseer De ogsaa, Jom fru?
J f r .  H v i l s o m .  N e i, Krowsky, men jeg elsker Kall 

fra B a rn  af.
O ls en .  Ha, Kal l !
K r o w s k y .  Og De -rndser flet ikke min udholdende 

Tilbedelse, De bryder Dem ikke om, at De knuser et trofast 
Hjerte, ilr-rkker Hatteskyggen ned). D et er ikke pcrnt af Dem, 
J fr . Hvilsom.

O l s e n .
N y M elodi af E. Horneman.

Hor, Jom fru  Hvilsom ! se dog rig tig  paa mig.
Hvor har De feet en saadan K j-rrnegut?
Og Jom fru, De kan strax paa T imen saae mig,
I fa ld  De synes blot en Sm ule om mig,
For De kan bande paa, at jeg er sindt!

K r o w s k y .
Nei, Jom fru  Hvilsom! her paa mig isteden;
H u fl paa, hvor lcenge jeg har elflet Dem 
Hvor kan De vcere kold ved m in Tilbeden?
O ! jeg v i l  siabe Dem et husligt Eden,
E t smukt, mahogny-velmeublerel Hjem.

J f r .  H v i l s v N I .  (mest henvendt t i l  Krowsky 
Jeg gav jo Ka ll m in T ro , da jeg var Lille.
O  t-rnk! hvis det var Dem, jeg gav m it O rd,
Saa vilde De dog vistnok synes ilde 
Om mig og om m in Troflab, hvis jeg vilde 
Letsindig bryde Loftet, som jeg svor.
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K r o w f k y  (meget melancholflj
Saa disse O rd er altsaa deres sidste?

Olse n .
Ar De v i l  gifte denne Styrm andslaps?

J f r .  H v i l s o m .
Ja, om saa A lt  i  Verden skulde brists!

M a d a m  en.
Skal Lolossaum Lolumbine miste?

I  o ch u m.
H y r! lad os tre saa ta'e en bitter Snaps.

(Jochum skjoenker, de klinke og drikke i  Tavshed).
K r v w s k y .  De lugger mig i Graven, Jom fru.
J f r .  H v i l s o m .  Ja, det gjor mig ondt, Krowfky, men 

jeg kan nu ikke elske Dem.
O l s e n .  Og mig heller ikke?
J f r .  H v i l s  om. Nei, endnu mindre.
O l s e n .  G odt! jeg skal huvne mig. Lad bare dette Kalle 

ho'ede komme mig ncrr, saa fla l jeg kncrkke Arme og Ben 
paa ham, det kan De hilse og sige ham fra  mig af. Og 
hvis De forlader Selskabet, saa —  ja saa v il jeg sige Dem 
Noget, H r. Jochum og Dem med. Madame, saa v il jeg — 
ja, saa v il jeg ha'e 5 Rdl. mere om Maani'en. v il jeg.

M a  damen. Ja , det faaer De nu ikke.
O l se n .  Ikke det? — Godt! Saa v il jeg vcrre et 

Asen, om jeg tiere la'er mig banke paa Maven med Je rn ­
stanger.

M a d a m e n  ( t i l J s r  H v i l s  om). E r det deres urokkelige 
Beslutning at ville have denne S tyrm and?

J f r .  H v i l s o m .  Ja.
M a d a m e n .  D a  passer Krowfky dog langt bedre sor 

Dem. (Krowfky saaer lid t M od og fa tter Hatten lid t tilveirs). Han 
er i  samme S tillin g  som De.

O lse n .  Naa, saa De ta'er Krowskys P a rti, Madame. 
G odt! De kan sige. De for sidste Gang har seet mig blive 
banket paa Maven, (gaaer trodsig).
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Syvende Scene.
D e  F o r r i g e  (undtagen) O l se n .

Io c h u m . D et er mig en vederstyggelig K arl, den Olsen, 
men Talent har han —  sikke B e n ! aa!

M a d a  men. Kan De nu ikke forandre Beslutning oq 
opgive denne S tyrm and? Han er dog ikke Noget for Dem

Krowsky (kjeelen). Hva'?
J f r .  H v i l s o m .  Nei, det er umuligt. (Krowsky slaaer atter 

Hatten ned).
Io c h u m .  Hun er stridig som en Kariolhest.
M a d a m e n .  De er en utaknemmelig Skabning. 
Io c h u m .  Ja, en rigtig utaknemmelig Skabning. N ei! 

rigtignok er her meget Afvexling ved saadant et Etablissement, 
men der var ikke de Bekymringer ved min Have, Keglebane 
og Bevoertning.

M a  domen.  Ja, jeg v il da sige Dem, at han kommer 
lkke op paa Theatret t i l  Dem.

J f r .  H v i l s o m .  Ja, ja, saa faaer jeg sinde mig i det. 
Jeg bliver her da ikke mere end en Maaned endnu.

K r o w s k y  (fortvivlet). En Maaned! ak! om en Maaned 
er A lt forbi.

M a d a m e n .  Krowsky! jeg maa bede Dem om ufor- 
tsvet at lukke alle Dore t i l  Scenen a f, at ingen Uved­
kommende faaer Adgang.

K ro w s k y .  Jo dNadame. (goaer).
M a d a m e n .  Ja , saa kan De ogsaa gjerne gaae. Jeg 

har ikke Mere at tale med Dem om. (Jfr. Hvilsom gaaer).

Ottende Scene.
Io c h u m . M a d a m e n .

Jachum . Det kan blive meget ra rt, naar hun nu fo r­
lader os.

M a d a m e n .  Aa,  Colossirum staaer og falder da ikke 
med en Columbine, som Krowsky ogsaa sagde.

Io c h u m .  Nei, men det er alligevel sjofelt af hende, at 
hun aldrig har ta lt om, at hun var forlovet. Det er et 
trcrdst Fruentimmer.
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M a d a m e n .  Aa, man sthlder da for den Sags Skyld 
ikk> Alle og Enhver Regnskab for slige Affairer.

Jochum . J a , der er nu nogel Underfundigt ved, at 
hun aldrig har sagt et eneste O rd om det. D et er et troedsk 
Fruentimmer. Forresten er det en foel H istorie, hvis hun 
gaaer sin Bei.

M a d a  men. Lad bare Levy blive lid t mere smidig i 
Lemmerne, saa skal D u  see, hvor han v il trcekke. V i maae 
nu ogsaa see os om efter nye Krcrfter.

Jochum.  D et maae vi. D et er um uligt at arrangere 
Noget, om man saa har nok saa meget Ta len t, naar man 
ikke har Noget at arrangere med. M en hvor skal vi faae 
dem fra.

M a d  am en. Ja, det ved jeg ikke.
Jo ch u m . Mener D u  ikke, at det var rigtigst, jeg 

gjorde en lille T ou r t i l  Kjobenhavn og saa mig om ester —
M a d a m e n .  Nei, det mener jeg rigtignok ikke. Skal 

Nogen reise, maa det da vcrre mig. D u  gaaer jo altid paa 
Ncrsen.

Jochum . istcerkt snovl-nde). Gaaer jeg paa Ncrsen? Ja, 
bare jeg gjorde, saa skulde jeg strax gaae ind paa Thealret 
og vise mig frem. Jeg gaaer paa Ncrsen — H e! ja , bare 
jeg kunde!

M a d a m e n .  H ar D u  faaet de couleurte Lamper hcrngt 
op i  Haven?

Jochum. J a , det er Altsammen arrangeret med m it 
scrdvanlige Talent.

M a d a m e n .  Og Transparentet?
Jochum.  D et har jeg mcrrkelig nok rent glemt at 

faae op.
M a d a m e n .  Det ligner D ig . V i l  D n  da ikke gaae 

ned og sorge fo r, at det kommer op. Jeg gaaer lid t ned 
t i l  Billetcassereren, hvis der er Nogen, der Fulde spsrge om 
mig. Og lad dem saa faae noget gammel B in  ind t i l  
Pantomimen, ellers gjsr de vel Kva lm ; men det haster jo 
ikke endnu.

Jochum.  Det er sandt, ja, de skal ha'e Noget ind at 
drikke. Det var saaimrn Synd Andet! de er jo ogsaa 
Mennesker.
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M a d a m e n .  M en hufl nu fsrst og fremmest T ra n s ­
parentet (gaaer).

Jochum . (alene). Jo , jeg skal nok transpirere dem — 
H e! He! He! M en jeg maa fsrst ha'e mig en B itte r. 
<drikker). D et er dog alligevel ganske morsomt at ha'e med 
saadant et Etablissement at gjore. D er er dog altid Noget 
at arrangere (drikker paany) — Noget fo r en M and med T a ­
lent. D et er naturligvis noget Andet end at fitte med en 
Have, Keglebane og Bevcrrtning. M an  har a llid  Noget at 
pille med, og man er D irecteur, Directeur fo r ColoSstrum, 
det er —  det er en colossal Tanke — He! He! He! (gaaer 
svagt dinglende).

Niende Scene.
K a l l  (kommer hurtig). De har spi'ret Dsrene t i l  her­

nede. saa jeg ikke kunde komme ind. Skulde det vare til 
S tads fo r mig, saa kunde de gjerne sparet dem den U le jlig ­
hed, fo r jeg v il brandstage mig ind , om jeg saa stal sparke 
et P a r Planker ind i Skuden. Forresten skal der nok vare 
en Passage heroppe; den kunde man jo fsrst probere. M an  
stal altid gaae frem med det Go'e, naar man kan, det er 
nu m it Bestik; men kan man ikke det, saa (gjor en Gestus, 
som om han vilde drikke en Skalle) —  men saa kommer Ube­
hagelighederne over Modstanderen. —  Saa skulde jeg altsaa 
ikke have Lov t i l  at vcrre hos min Kjaereste, naar de Ave­
katte render og kadreier om hende —  ja, det faa er vi nu 
at see fsrst, fsrend vi troer'et. Lang S ludder v il jeg ikke 
holde med de Ansjoser. D et maa jo vaere dette Lukaf, 
(banker paa tilvenstre). M an  stal altid fsrst vaere den pivne 
M and, altid forst med det Go'e! (banker paa igjen). Na ada ! 
kan I  ikke svare derinde i Kahytten, naar man preier Jer? 
(banker stoerkl). H a llo i derinde! — Hor G utte r! nu kunde 
det nok vaere, at Skuden fik en lille  Lcrkasje med det Fsrste. 
(hamrer voldsomt). D et er nu sidste Gang, jeg varskoer Jer, 
saa maae I  ta'e, hvad der folger paa, fo r jeg v il ben Onde 
tordne mig ind t i l  min Pige! (broler og hamrer samtidige) 
H a llo i!
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Tiende Srene.
K a l l .  Levy  (klcrdt som Raphilo Bruno med to Horn i  Panden).

Levy  sparrer D sren; med je d ifl D ia lect). M en min Herre, 
det er dog et frygteligt Spektakel.

Ka lk .  J a , Meningen var nu heller ikke, at jeg vilde 
roere incognito. Hvad er De forresten for en Oldenborre?

Levy .  Jeg er Guttaperchamand, t i l  Tjeneste. Jegskal 
optroede som Orkenens Slange.

K a l l .  Naa, saa det skal De. Bel, H r. S lange! saa 
v il jeg gjerne be'e Dem om at forfare Dem lid t, sorat 
jeg kan komme frem.

L e v y  (stadig sparrende Deren). Nei, Hoistcrrede, det gaaer 
virkelig ikke an; jeg er sat her som Cherub, og jeq har 
de allerbestemteste Befalinger —

K a l l .  Passiar, min Engel! Jeg v il og jeg skal ind 
t i l  min Kjcrreste.

Levy .  J a , De maa virkelig have mig undskyldt, men 
alle Kærlighedshistorier paa Theatret er paa det Strengeste 
forbudt.
^  K a l l .  Ja, jeg v il nu ikke lave Kærlighedshistorier paa 
Theatret, men da ftg i al ZErbarhed er forlovet med Pigen 
og har Mo'erens Samtykke, saa v il jeg ind, forstaaer De? 
iraaber:) Jeg v il ind! (Levy ryger tilbage). H un stal ikke gaae 
her t i l  G r in  for denne hersens P jerro t og denne Hoerlekind, 
for jeg kan selv vaere Hcrrlekind, skal jeg si'e vos5 Og nu 
v il jeg paa den allergentileste Maade af Verden be'e Dem, 
om De ikke v il vcrre saa artig og behagelig i en allerhelvedes 
Fart at skrubbe af, far ellers seer jeg mig i den ubehagelige 
Nodvendighed at rende Klyoerbommen ind paa Dem.

L evy  (cengstelig). Klieverbommen?
K a l l .  (breler). J a ! T roer De kanskesens, jeg er bange 

for de H orn, De har i Panden, saa ta'er De feil af Peter 
Kall. In d  v il jeg, for jeg v il brandstage mig ikke selv ha'e 
H orn i  Panden!

Levy  (beroligende, men cengstelig). H or, min Herre, De 
er et meget voldsomt Gemyt. B liv  dog lid t ro lig !

K a l l  (med Tordenstemme). Rolig, siger D e!

Hc

7



Ellevte Scene.
D e F o r r i g e .  Pe te r sen  (kommer hurtig ind)

Pe te r sen .  M en hvad er dog det for et forfcrvdcligt 
Spe'take!? Forestillingen er begyndt.

L evy  (mere modig). Det er den Herre, der v il ind paa 
Scenen,

Pe te rs en ,  Ja, det er virkelig umuligt, hsifterrede H r, 
M a tro s !

K a l l  (med st-erk Slemme). S tyrm and!
Levy.  S tyrm and — He! He! He! det er derfor, ban 

gjor saadavt et S ty r,
K a l l .  Hvad siger D u , din Gedehams!
Levy ,  Jeg be'er om Forladelse, jeg mcnle ikke Noget 

dermed, H r, Styrm and,
K a l l  (ncrrmest t i l  Levn, som staaer i Doren).

M e l,: „S a n  ktemped' de Helt- af anden A p r il,"  K u n z e n  
Nu raadcr jeg Dem t i l  at humme Dem lidt,

Peters en ,
De gjer dog et fa rlig t Rabalder,

K a l l  (smoger op saa smaat).
Hor, v il De nu ikke gi'c Farvandet f r i t ?

L e v y  (eengstelig).
Jeg holder ved Gud ei af Skaller,

K a l l ,
L g  jeg holder ikke af lang Passiar,
Naar forsi jeg har ta'et m in K j-nding,
Saa siger jeg: fremad! thi Conrsen er klar,

L e v y
Det ta'er mig en crngstelig Bending,

K a l l ,
Saa sial det gaae fremad, jeg siger: det fla t! 

P e t e r s  e u .
Men De respekterer dog Grande?

K a l l ,
Som  ordcnlig Styrm and — n a tu rlig ! ifald 
Paa Kortet jeg finde dem kunde

Nn sporger jeg: kommer jeg frem eller ei? 
Levy.

Ja, nn sial jeg hore Hr, Jechnm ad.
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K a l l .
Passiar! L i l  De au bare goae deres Let,
Jeg slaaer Tem sgu' ellers l i l  Plukkemad!

Petersen.  M en det gaaer virkelig ikke un, H r. S ty r ­
mand.

Ka lk .  Ja , nu gaaer jeg selv an, og det med fuld 
K ra ft, »g saa v il jeg ikke raade Dem t i l  at komme paa 
Bougen af m ig!

To lvtr Scene.
De F o r r i g e .  I f r .  H v i l s o m .  (Kort efter) K r o w s k y .

ttsr.  H v i l s o m  (farer i Armene paa Kall). Gud vacre lovet, 
at D u  kom!

K a l l .  Hvad er der ionen, min TsS? E r der Nogen, 
der har gjort Dig Fortrwd?

I f r .  H v i l s o m .  T e l er denne Olsen, der er saa >rkel. 
lKrowskv kommer; da han seer K a ll, soetter han Hatten tilvc ir« , 
stikker H inderne i Lommerne og gaaer krosig op og ned, idet han 
ngleseer Kall).

K a l l .  N - a ,  saa han har lurret ubehagelig imod Dig, 
ja, saa skal han faae med mig at bestille.

K r o w s k y  lafsid.-«). M on  han virkelig tor binde an
med Olsen?

I f r .  H v i l s o m .  Han kun aldrig lade mig vare i Fred; 
nu tog han mig om Halsen og vilde kysse mig, men saa 
hotte jeg T ig  herinde.

K a l l .  Saa han ta'er T ig  om Halsen, og han er kvsse- 
svg "  ja, jeg skal kysse ham, den Slikkepot!

I f r .  H v i l s  om. Jamen tag D ig  endelig iagt for,
hvad T u  gjor, sor han er saa sterrk, aa, saa urimelig stcrrk.

K a l l  Jeg er nu heller ingen Snekling, min Pige.
Pe te rsen  J a , H r. S ly rm and ! uden at see hen til 

det Ubehagelige ved at faae Klammeri inde paa Theairet, 
saa^vil jeg blot underrette Dem om, for deres egen Skyld, 
at Olsen tager et T ilispundslod i hver Finger.

K a l l .  Ja, jeg er nu tilfreds, han ta'er et Tiskippunds- 
lod i hver Finger, saa stal han holde sine Fingre af Fadet 
her, sor ellers faaer han over Fingrene, og det v il jeg gi'e 
ham skriftligt, og det strax.
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K r o w s k y  (Ntrrmer sig). H r. Styrm and K o ll! De har 
min Agtelse. De er min R iv a l, min begunstigede R iva l, 
men naar De v il tugte denne Olsen, saa har De min 
Agtelse, fo r han er en chicaneus Slubbert. Han er min 
Collega, saa jeg burde maafle ikke sige det, men han er en 
chicaneus Slubbert. D er er min Haand.

K a l l  (tovende). V e l! D er er m in .
K r o w s k y .  Han er brosig, m isundelig, ondskabsfuld, 

brutal og, rent ud sagt —  sandselig! Jeg respecterer ham 
deller ikke som Kunstner. Han har — han har intet Hjerte 
—  (med en hurtig Overgang), men troer De forresten, De 
kan banke ham?

K a l l  ,sikker). M an  har jo Lov at forsoge sig.
J f r .  H v i l s o m .  Nei, sode Peter! fo r Himlens S ky ld ! 

tog D ig  iagt.
K a l l .  Voer D u  ganske rolig, m in Pige.
K r o w s k y .  De er en Hoedersmand, H r. Kall. Jeg 

skal gjore A lt for D em , hvis De kan skaffe os denne ube­
hagelige Person fra Halsen.

K a l l .  H ar han ogsaa ville t vare om Halsen paa Dem? 
Det horer der ellers Appetit t il.

K r o w s k y .  H a! H a ! H a ! De spoger.
K a l l .  N u  er det li'esaa godt, man gaaer igang med 

Arbcidet.
J f r .  H v i l s o m .  Voer forsigtig, sode Peter!
Pe te rsen .  Ja, H r. S tyrm and. De maa virkelig ingen 

Skandale gjore her i  Lokalet.
K a l l .  Lad De bare mig om det. Han har forst gjort 

Skandale med min Kjoereste, og Lige for Lige, naar Venskab 
stal boldes.

K r o w s k y .  De er m in Ven, H r. Kall.
K a l l .  J a , derfor haaber jeg ikke, at jeg taber i den 

offentlige Mening. 6 0  L b e a ll!  ( t i l  Levy, der stadig har staaet 
i Dvren og ovet sig i Smidighed). Afveien Gedehams! (gaaer 
med J fr .  Hvilsom, fu lg t af Krowsky).

P e ter sen  (selger efter). M en H r. S ty rm and , saa hor 
mig dog, det gaaer virkelig ikke an, det strider —  (gaaer, fu lgt 
as Levy).
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Trettende Scene.
Jochum  (med et Bred i Haanden; alene).

Se saa! nu er Haven nydelig. D er er nu ogsaa over 
bundrede couleurte Lamper i den, og jeg ved ikke, hvor det 
kommer sig, men det seer ud, som om der i  det Mindste 
var dobbelt saa mange, men det ligger naturligvis i det 
gode Arrangement. Transparentet gik rigtignok i  Badsken, 
det kan ikke nagles. Jeg stak I ld  i  det. Hvordan jeg bar 
mig ad med det, begriber jeg ikke, men jeg maa formodentlig 
have rystet lid t paa Haanden, saaat Lyset er kommet for 
ua r t i l  Lcrrredet, for det brandte, det brandte nydeligt. 
M en man kan jo heldigvis arrangere, og jeg fik ogsaa i 
en Fart lavet Noget fammen af couleurte Lamper, og der 
er meget kjonnere — meget kjonnere — meget kjonnere! 
D er er ingen Sammenligning; men hvor jeg ogsaa fled! 
Jeg har fortjent en B itte r, (dritler) Arbejderen er sin Lon 
vard. —

M el.: Finalen i  2den Act af „D en hvide Dame". 
Naar man har f lid t for Foden 
Og virket ufortreden,
Saa bor man ei sig nagle 
En Sopken as de agte,
En lille  bitter Snaps,
Ja, en lille  bitter Snaps.

En faadan lille  Kradser,
Den mener jeg, den gasser.
Den kan jo rigl'nok stramme 
En op, og med det Samme 
B li 'e r  A lting  ra rt og sodt,
Ja  og Livet lyserodt.

De Hofs'fle Maltextracter 
O p rig tig t jeg foragter,
Dem b li'e r man grusom kjed a'
Og umanerlig fed a ';
En B itte r derimod,
Den er a ltid  grumme god.

Den styrker svage Maver,
Den hjalper En« Cadaver.
En jevnlig Guttapercha,
Den bli'er man voldsom stcerk a',
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Ten er en Truster, som 
Man kan lede lunge om.

Jo, det er el sandt O rd.
„T e n  er en Trosser, som 
M an kan lede lunge om."

O iii L k a .il, min gamle Ben, D u  lutre Klalfl.iske 
(klinker med Flasken)! Gid D u  aldrig maa blive saa bitter 
imod mig, at D u  svigter, naar jeg iraenger l i l  D it  Selskab! 
—  M en det er sandt! her har jeg jo et B rev ; hvad mon 
der staaer i det? (fimer B rille r paa). H m ! Jeg synes B og­
staverne er saa utydelige; ja, det er en markvardig ulæselig 
H iand . H r. —  H r. — D irecteur! —  naa! — ja ! — 
nei, jeg kan ikke see, hvad der staaer. —  D et er maaskc 
B rille rne , der er fugtige, (tager dem af og eorrer M m , laser 
atler). N ei, det er nok mig selv, der er fugtig He! 
H e! He!

Fjortende Scene.
Jochum.  M a d a m e n  (kommer med e: Par iturevne couleune

Lamfer.

M a d  amen. Disse to Lamper var da faldet ued.
Jochum. Seer man det! Saa maa de formodentlig 

lkkc vare godt hangt op.
M a d u m e n .  Det er aitsaa din Forsvmrmlse. F il D u  

Tranaparculet tandt?
Jochum  (glad). J a ! — i alle Ender og Kanter.
M a d a  men. Seer det godt ud?
Jochum.  Det saa godt ud, nydeligt endogsaa. Hele 

Stadsen brandte for mig paa en underlig hemmelighedsfuld 
M a  de.

M a d a  men. Tankle jeg det ikke nok! M an  kon da 
heller aldrig overlade del Allerringeste : i l  D ig .

Jochum  (fiffig og snovleade). Det Allerringeste! nei, del 
er ogsaa det Allerstorste, det Altomfattende, Arrangementet, 
D u  skal lade mig serge for. Men det er nu ikke vard at 
tale videre om det. — Her har jeg faaet et B rev, det'er 
nok fra Kjobcnhavn, formodentlig fra vores Cornspondent



derinde. B i!  D u  ikke see, hvad der staaer i tut. (Madamen 
lceser det).

J o c h u m  (halvt for sig selv, idet han skjcenkrr sig en Snaps). 
Del er mcrrkverrdigt, saa jeg er torslig idag.

M a d a  men. Det er dog en forfcrrdcllg Mauigde bitre 
2  napse, D u  drikker.

J o c h u m  (idet han drikker). J a , de siger nok, at Jeppe 
drikker, men de siger ikke, hvorfor han drikker — He! He! 
H e ! M utte r. N aa! hvad skriver han saa?

M a d a m e n .  Han underretter os om, at han paa vores 
Vegne har engageret en M and, der har gjort stormende Lykke 
p-aa T iv o li;  han kan fluge Sabler.

Jo chum  (slaaer sig paa Laarene). Sluge S ab le r! nei, NU 
bar jeg Gud hjcelpe mig nok af det. H vor Folk dog kan 
vure udsiecnlercde! Hvornaar har vi ham?

M a d  am en. Forst i nerste Uge.
Jochum.  Ved D u  hvad? Saa kan v i ro lig t bloese 

Columbine et Stykke. En Sabelsluger! han v il trcrkke. 
Jeg arrangerer noget S lo rarte t. H o r! — han stal spise 
Sabler med B laa lys  til.

M a d a m e n .  M en en Columbine kan vi jo ikke und- 
v,rre t i l  Pantomimen.

Jochum.  D u  kan jo vcrre Columbine, M u lle r , He! 
He! He! —  V i har jo Liniedundserinden; hun kan mageligt 
voerc Columbine.

M a d a  men. Mener D u , fordi hun er Kjerreste med 
Cvristens.n?

Jochum. Med Harlekin —  ja ! saa er hun inde i 
Rol len. —  Nei, men denne Sabelsluger, han er ubetalelig. 
Hvormange Sabler troer D u , han kager t i l  sig i eet M a a l- 
tid? —  Det falder mig forresten ind , det bliver jo en dyr 
H istorie, sandart at fo're ham uf med Sabler hver Dag. 
Naa! man kunde maaske paa en eller anden Maade arran­
gere sig med Baredepolsk og paa en Auction faae et storre 
P a rli.

M a d  am en. Hvad er det for en gruelig S to i inde 
paa Theatrel? Forstc Afdeling maa jo voerc begyndt.

Jochum.  Ja, det maa den, for Klokken er over halvni.



Femtende Scene.
J o c h u m . M a d a m e n .  L e v y  (kommer grinende).

Levy.  Det er dog et forflrcrkkeligt Menneske, den S ty r ­
mand, men en forzoren Karl.

M a d a m e n .
Mel.: M r som vavicl spslsr pss sin I r̂s.
Hvad i  Himlens Navn er der paafcer'e?

Levy.
Det er Olsen, som var op at slaa's 
Med Matrosen, og det kan nok vcere,
Han fik Skaller, — hvor det gotted' os!

M a d a m e n  (da man horer Bravoraab og Klappen bag Scenen) 
Hvad betyder denne Klappen?

Levy .
Olsen fik en Fod i  Enden.

Jochum  og M a d a m e n .
Fod i Enden!

Levy .
Saa han rutsched' nedad Trappen.

Jochum .
Troer De da, han kncekkede fin Hals?

Levy .
Nei, han brelte gruzomt allenfals.

Ja, han brslte som en T y r.
M a d a m e n .

Men hvorom kom de dog op at skjamdes?
Levy.

Jo, for Olsen chicanered' ham;
Han var ncesvis, men det kan nok hoendes,
A t Matrosen kunde ha'e hans Kram.
Han tog Olsen fat i  Kvoerken,
Og han fik en Fod i Enden —

Jo ch um og M a d a m c n .
Fod i  Enden!

Levy.
Men jeg troer forresten, hverken 
A t han stedte sig betydelig 
E ller tog det op fortrydelig.

He! He! He! fo r han blev da liggende.
Jochum . N aa , saa De troer ikke, at han stsdte sig. 

D a  er jeg vis paa, at naar En kastede mig nedad Trappen, 
saa vilde jeg blive meget stsdt.
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Sextendc Scene.
D e  F o r r i g e .  K a l l .  J f r .  H v i l s o m .  K ro w sky .
Pe te rsen .  (Senere) Flere Kunstnere og Kunstnerinder.

M a d a m e n  (farer imod Kall>. Naa, saa De tramger Dem 
ind paa Theatret uden Tilladelse.

K a l l .  Nei, Madame, jeg bankede paa.
Jochnm.  Ja, De bankede paa, men det var paa Olsen, 

De bankede.
M a d a m e n .  De har ikke faaet Lov t i l  at gane ind.
Pe te rse n .  Nei, Madame.
K a l l .  D erfo r tog jeg mig ogsaa selv den underdanige 

Frihed.
Jochnm.  Og saa ramponerer De en af vores aller- 

storste Kunstnere, tre Alen og to Tommer.
K a l l .  Han var ubehagelig imod mig.
K r o w s k y .  Ja, der kan jeg bevise; han vcrlter sig ind 

paa alle Mcnnefler.
Jochnm. D erfo r maa De dog ikke knoekke Halsen paa ham.
K a l l .  Det kar jeg heller ikke gjort. Jeg firede ham 

blot en Sm ule nedad Falderebet, det var det Hele.
Pe te rs en .  N e i, ban feiler Ingenting, men ban beder 

om sin Afsked.
M a d a m e n .  Den skal han faae.
K r o w s k v .  H r. K a ll! De er vor Velgjsrer.
Jochnm . Jamen det er et crngsteligt Menneske. De 

maa ha'e svcrre Kroefter.
K a l l .  Jeg klager ikke.
Jochnm.  V il  De ikke voerc stcrrk M and lstedenfor 

Olsen?
K a l i .  Nei Tak, jeg bar Hyre, men om et P ar Maaneder 

kommer jeg igjen, og saa holder jeg B ry llu p .
' M a d a m  en. Og saa forlader J fr .  Hvilsom os?
K a l l .  Det gjor dun.
Jochnm.  Ja , lad hende bare gaae. For skal hun bnve 

der, saa risicerer vi t i l  S lutningen, at alle vores Kunstnere 
bliver Inva lider. Det er et trcrdfl Fruentimmer.

K a l l  (bidsig). Hvad siger De?  ̂ .
K r o w s k y  (halvt sagte). Aa bryd Dem ikke om, hvad han 

siger! han bar jo Noget i Hovedet.
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Jochum  (til Krowfkv). Hvad siger De?
K r o w s k y .  Det var jo i den bedste Mening, H r. Jochum.
Jochum  (brummer). V il  De alligevel ikke lade Dem en­

gagere som st-rrk M and?
K a l l .  Nei, Tak!
J ochum .  D a er De som skabt for Scenen. — H v o r­

dan bar De Dem igrunden ad med at cxpedcre Olsen?
K r o w s k y .  Det var virkelig et smukt Syn.
K a l l .  Aa. jeg drak ham bare en Skalle.
J ochum .  Hvad drak De?
K a l i .  En «kallc.
Jvchnm.  Rao! og saa faldt han.
K a l l .  Ja , den kunde han ikke taalc.
Jochnm.  Det maa vare meget kraftig S p ir itu s , 5)e' 

He! He!
K a l l .  J a !  M en hor, nu kunde jeg nok ha'e Lyst til 

at drikke lid t Champagne, siden Sagen nu er klaret.
Jochum.  Sagde De Champagne?
K a l l .  Ja, hvis De v il drikke med mig og min Kjcrreste.
C ho r .  Med Fornoielse! med Fornoielse. (Krowfky gotter 

sig Paa Pjerrotmaner.)
Jochum  Pedersen!
Pe te rs en .  Jo, H r. Jochum.
Jochum.  Gaa ned ved Buffe ten  og hent —
K a l l .  Fire Flasker Champagne og de behsrige Glas. 

Og lad os saa faae det ovrige Mandskab herind og drikke 
et G las Med. (Petersen ganer).

M a d  am en. Bed De hvad, H r. K a ll! De tilfo ier os 
et stort Tab ved al berove os Scenens fornemste P ryd.

J s r .  H v i l s o m  (flaaer hende over Haanden). Aa, Madame!
K r o w s k y .  (fidel). Jo , det kan der ingen Sporgsmaa! 

verre om.
Levy  (affecteret). Gjenslandcnsor tusinde Hjerters Flammer!
K a l l .  Saa maa der vcrre godt Tommer i D ig , min 

Pige, siden D u  ikke er brandt op for lcrnge siden.
L e v y  tforneiet). D er er det allerbedste Tommer i Verden, 

der er Fruentommer. (A lm indelig  Latter).
M a d a  men. E r det ikke det, jeg stadig har sagt: Levn 

er god I
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Levy. N aar han bliver gjemt, He! He! He! (Petersen 
kommer med et Par Opvartere og flere Kunstnere og Kunstnerinder).

Jochum . N aa! der har vi Champagnen.
K a l l  (fljcenker i  Glassene og lader byde om). Varrs'artig! 

Tag fo r dem af Retterne!
Jochum . D et er virkelig et smukt D icblik.
K ro w s k y . Oploftende!
Jochum . Jeg faaer en Ide . Pedersen! Hent mig i 

en Fart nogle B laa lys . (Petersen leber ud og kommer kort ester 
tilbage). Jeg v il arrangere Noget —  noget Sm ukt, l T illader 
De? (gaaer smaat vaklende om og placerer de Tilstedevarende; l it  
Kall og J fr .  Hvilsom, der anbringes m idt paa Theatret:) Her skal 
De staae. ( t i l  J fr .  Hvilsom :) D ik ! Jo , De er trcrdsk.

K a l l .  Lad gaae da!
P e te rse n . Her er Blaalysene.
Jochum . V e l! anbring dem i de to Dsre. De kan 

selv holde det ene. —  Jeg v i l  holde en Tale. (S tille r  sig op 
bag Kall og J fr . Hvilsom med et Lhampagneglas i Haanden). E r  
De parat, Pedersen?

P e te rse n . J o !
Jochum . G od t! Det er af et fu ldt —  et fu ldt Hjerte —
Levy  (afsides). E t meget fu ld t H jerte!
Jochum . Tcrnd an, Pedersen! D et er af et fuldt 

Hjerte, a t jeg griber m it GlaS for at (Blaalysene brande). —  
er det nu ikke kjont, er det nu ikke —  ikke nydeligt arrangeret? 
E r det nu ikke o rig ina lt, jeg sps'r, om det nu ikke er ori» 
g rn a lt?  (Ud l i l  Pub licum :) M aa jeg ha'e den Fornoielse at 
drikke et G las med Dem? — Deres Velgaaende! (nikker ur 
og drikker ud).

( Id e t Tappet salder, hilse de A ll-  med deres fyldte Glas ud t i l  
Publicum).












